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Introducere

JS56696,0000C4C -58-26JUN15-1/1

CZ76372,000071F -58-20APR15-1/1

Cuvânt înainte
VĂ MULŢUMIM pentru achiziţionarea unui produs John
Deere.

CITIŢI ACEST MANUAL cu atenţie pentru a afla cum să
utilizaţi şi să întreţineţi corect produsul. Nerespectarea
instrucţiunilor poate provoca vătămări corporale
sau defecţiuni ale echipamentelor. Acest manual şi
autocolantele de siguranţă de pe produsul dvs. pot fi
disponibile şi în alte limbi. (Contactaţi reprezentantul John
Deere pentru a efectua o comandă.)

ACEST MANUAL TREBUIE CONSIDERAT parte
componentă a produsului dvs. şi trebuie să rămână
împreună cu acesta în cazul vânzării.

DIMENSIUNILE din acest manual sunt exprimate atât
în unităţi metrice, cât şi în unităţi specifice S.U.A.
echivalente. Utilizaţi numai piesele de schimb şi organele
de asamblare corespunzătoare. Dispozitivele de fixare cu
specificaţii exprimate în sistem metric sau anglo-saxon
pot necesita o cheie fixă cu dimensiuni exprimate în
sistem metric sau anglo-saxon.

PARTEA STÂNGĂ ŞI CEA DREAPTĂ se determină
stând cu faţa spre direcţia de înaintare a maşinii sau a
instrumentului la deplasarea înainte.

NOTAŢI NUMERELE DE IDENTIFICARE ALE
PRODUSULUI (P.I.N.) în Manualul de utilizare. Înregistraţi

exact toate numerele pentru a facilita urmărirea produsului
în caz de furt. De asemenea, reprezentantul John Deere
are nevoie de aceste numere când comandaţi piese
de schimb. Păstraţi o copie de siguranţă a numerelor
de identificare într-un loc sigur din afara maşinii sau a
produsului.

GARANŢIA este oferită ca parte din programul de
asistenţă John Deere pentru clienţi care utilizează şi
întreţin echipamentul conform indicaţiilor din acest
manual. Garanţia este explicată în certificatul de garanţie
sau instrucţiunile pe care trebuie să le fi primit de la
reprezentantul local.

Această garanţie vă oferă siguranţa că John Deere va
înlocui sau repara produsele proprii la care apar defecte
în timpul perioadei de garanţie. În unele circumstanţe,
John Deere oferă, de asemenea, îmbunătăţiri pe teren,
deseori fără costuri pentru client, chiar dacă produsul
nu mai este în garanţie. Dacă echipamentul este utilizat
abuziv sau modificat pentru a-i mări performanţele faţă de
specificaţiile iniţiale din fabricaţie, garanţia devine nulă şi
pot fi refuzate îmbunătăţirile pe teren.

Dacă nu sunteţi primul proprietar al acestui produs, este
în interesul dvs. să contactaţi reprezentantul John Deere
local pentru a-i comunica numărul de serie al acestei
unităţi. Acest lucru va ajuta John Deere să vă informeze
referitor la ediţii noi sau îmbunătăţiri ale produselor.

Numărul de serie:

Librăria de informaţii tehnice John Deere
NOTĂ: Este posibil ca anumite funcţii ale produsului să nu fie prezentate în cadrul acestui document, datorită modificărilor aduse produsului după

momentul publicării. Înainte de utilizare, citiţi cel mai recent manual de utilizare. Pentru a obţine un exemplar, contactaţi reprezentantul
John Deere sau accesaţi site-ul www.deere.com şi utilizaţi linkul "Search for Agricultural Equipment Operator's Manuals" (Căutaţi
manualele de utilizare ale echipamentelor agricole) pentru a găsi Librăria de informaţii tehnice John Deere.
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Siguranţa

DX,ALERT -58-29SEP98-1/1

DX,SIGNAL -58-03MAR93-1/1

DX,READ -58-16JUN09-1/1

Recunoaşterea Informaţiilor de Siguranţă
Acesta este un simbol de siguranţă-alarmare. Când
observaţi acest simbol pe maşina dvs. sau în acest
manual, fiţi atenţi la potenţiale vătămări corporale.

Urmaţi măsurile de precauţie recomandate şi procedeele
de operare în siguranţă.

T8
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Interpretarea indicatoarelor scrise
Un indicator scris — PERICOL, AVERTISMENT, sau
ATENŢIE — este asociat unui simbol de siguranţă-alarmă.
PERICOL identifică cele mai mare grad de risc.

Indicatoarele PERICOL şi AVERTISMENT sunt amplasate
în apropierea zonelor specifice de risc. Precauţiile
generale sunt marcate cu indicatorul ATENŢIE. ATENŢIE
identifică, de asemenea, mesajele de siguranţă din acest
manual.

TS
18
7
—
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—
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Respectaţi instrucţiunile de siguranţă
Citiţi cu atenţie toate mesajele de siguranţă din acest
manual şi respectaţi semnele de siguranţă de pe maşina
dumneavoastră. Păstraţi semnele de siguranţă în condiţii
bune. Înlocuiţi semnele de siguranţă lipsă sau deteriorate.
Asiguraţi-vă că noile componente ale echipamentelor şi
piesele de schimb conţin semnele de siguranţă uzuale.
Semne de siguranţă de schimb sunt disponibile la
reprezentanţa locală John Deere.

Pot exista informaţii de siguranţă suplimentare pentru
piesele şi componentele provenite de la diverşi furnizori
care nu sunt reproduse în acest manual al operatorului.

Învăţaţi cum să operaţi maşina şi cum să utilizaţi
comenzile corespunzător. Nu permiteţi nimănui să
opereze fără instrucţiuni.

Păstraţi-vă maşina în condiţii de lucru corespunzătoare.
Modificările neautorizate asupra maşinii pot dăuna
funcţionării şi/sau siguranţei şi pot afecta durata de
funcţionare a maşinii.

TS
20
1
—
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N
—
15
A
P
R
13

Dacă nu înţelegeţi orice parte din acest manual şi aveţi
nevoie de asistenţă, contactaţi reprezentantul John Deere
local.
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Siguranţa

DX,SERV -58-17FEB99-1/1

DX,WW,MOUNT -58-12OCT11-1/1

Efectuaţi întreţinerea de siguranţă
Înţelegeţi procedurile de service înainte de a începe lucrul.
Păstraţi zona curată şi uscată.

Niciodată nu lubrifiaţi, servisaţi sau reglaţi maşina în
timpul mişcării. Feriţi mâinile, picioarele şi îmbrăcămintea
de părţile antrenoare. Decuplaţi sursa de putere şi
acţionaţi comenzile pentru eliberarea presiunii. Coborâţi
echipamentele la pământ. Opriţi motorul. Scoateţi cheia
de contact. Lăsaţi maşina să se răcească.

Rezemaţi sigur orice elemente ale maşinii care trebuie
ridicate pentru activitatea de întreţinere.

Păstraţi toate piesele în condiţii bune şi instalate
corespunzător. Reparaţi defecţiunile imediat. Înlocuiţi
piesele rupte sau uzate. Eliminaţi orice acumulări de
vaselină, ulei sau rămăşiţe.

La echipamentul auto-propulsat, deconectaţi cablul de
masă al bateriei (-) înainte de a face reglaje la sistemele
electrice sau de a suda la maşină.

La utilajele remorcate, deconectaţi echipamentul de
cuplare de la tractor înainte de servisarea componentelor
sistemului electric sau de a suda la maşină.

TS
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8
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Utilizaţi corect treptele şi mânerele
Preveniţi căderea stând cu faţa spre maşină când intraţi şi
ieşiţi. Menţineţi 3 puncte de contact cu treptele, mânerele
şi barele de mână (mână curentă).

Aveţi grijă deosebită la alunecare când lucraţi în condiţii
de noroi, zăpadă sau umezeală. Menţineţi treptele curate
şi fără urme de vaselină sau ulei. Nu săriţi niciodată când
părăsiţi maşina. Nu montaţi sau demontaţi niciodată o
maşină în mişcare.

T1
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Siguranţa

DX,WW,RECEIVER -58-24AUG10-1/1

RR94114,0001FFA -58-18DEC14-1/1

Manipularea componentelor electronice şi a
suporturilor acestora în siguranţă
Căderea în timpul instalării sau demontării componentelor
electronice montate pe echipament poate cauza vătămări
grave. Folosiţi o scară sau o platformă pentru a ajunge
uşor la fiecare loc de montare. Folosiţi puncte de sprijin
solide pentru mâini şi pentru picioare. Nu instalaţi sau
demontaţi componentele în condiţii de umezeală sau
îngheţ.

Dacă instalaţi sau servisaţi o staţie de bază RTK pe un turn
sau altă structură înaltă, apelaţi la un alpinist autorizat.

Dacă instalaţi sau servisaţi un catarg al unui receptor
de poziţionare globală utilizat pe un utilaj, folosiţi tehnici
de ridicare potrivite şi purtaţi echipament de protecţie
corespunzător. Catargul este greu şi poate fi dificil de
manipulat. Sunt necesare două persoane când locurile

TS
24
9
—
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N
—
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A
U
G
88

de montare nu sunt accesibile de pe sol sau de pe o
platformă de servisare.

Utilizaţi afişajul electronic în mod
corespunzător
Afişajele electronice sunt dispozitive secundare destinate
să ajute operatorul la efectuarea lucrărilor pe teren, să
sporească nivelul de confort şi să furnizeze divertisment.
Afişajele pot oferi o gamă largă de funcţionalităţi, se
utilizează în numeroase aplicaţii ale sistemelor maşinilor
şi pot fi utilizate cu alte dispozitive secundare, cum ar fi
dispozitive electronice portabile.

Un dispozitiv secundar este orice dispozitiv care nu este
necesar pentru utilizarea maşinii în scopul său principal.
Operatorul este întotdeauna responsabil pentru utilizarea
şi controlul maşinii în siguranţă.

Pentru a preveni accidentele în timpul utilizării maşinii:

• Poziţionaţi afişajul conform instrucţiunilor de instalare.
Asiguraţi-vă că dispozitivul este fixat şi nu limitează
câmpul vizual al şoferului sau nu face dificilă acţionarea
comenzilor maşinii.
• Nu permiteţi ca afişajul să vă distragă. Păstraţi-vă
vigilenţa. Acordaţi atenţie maşinii şi mediului
înconjurător.

• Nu modificaţi setările şi nu accesaţi funcţii pentru care
este necesară utilizarea îndelungată a comenzilor
afişajului în timpul deplasării maşinii. Opriţi maşina
într-un loc sigur şi puneţi-o în poziţia de parcare înainte
de a încerca astfel de operaţiuni.
• Nu reglaţi niciodată volumul la un nivel atât de ridicat
încât să nu mai auziţi traficul exterior şi vehiculele de
urgenţă.

Pentru a susţine utilizarea în siguranţă, anumite funcţii ale
afişajelor pot fi dezactivate, cu excepţia situaţiilor în care
deplasarea maşinii este restricţionată şi/sau a fost pusă în
poziţia de parcare. Anularea acestei funcţii de siguranţă
poate reprezenta o încălcare a legii aplicabile şi poate
duce la pagube, accidente grave sau moarte.

Utilizaţi funcţionalitatea disponibilă a afişajului când
puteţi face aceasta în condiţii de siguranţă şi conform
instrucţiunilor furnizate. Respectaţi întotdeauna regulile
de conducere în siguranţă, legile şi regulamentele de
circulaţie naţionale sau locale când utilizaţi orice dispozitiv
secundar.

05-3 050516
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Siguranţa

HC94949,0000487 -58-27JAN14-1/1

JS56696,0000C0E -58-11DEC12-1/1

Prevenirea electrocutării şi a incendiilor
Echipamentele alimentate de baterii sau alte surse de
energie electrică produc şocuri electrice, scântei sau arcuri
electrice în caz de scurtcircuit. Scurtcircuitele electrice
pot atinge temperaturi suficient de înalte pentru a produce
arsuri sau a aprinde sau topi materiale de largă utilizare.

Pentru a preveni leziunile cauzate de şocurile electrice şi
arsuri sau eventualele incendii, deconectaţi întotdeauna
bateriile sau celelalte surse de electricitate de la
echipamente înainte de a le instala sau de a efectua
lucrări de service asupra acestora:

• Deconectaţi clema de împământare (borna negativă
[-]) a bateriei.
• Deconectaţi şi îndepărtaţi bateria.
• Întrerupeţi alimentarea de la bateria principală sau de la
altă sursă de electricitate.
• Deconectaţi sursa de electricitate de la echipament.

P
C
12
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Înţelegeţi şi respectaţi toate codurile şi reglementările
locale la instalarea echipamentului electric.

Evitarea expunerii la câmpurile de frecvenţă
radio înaltă
Preveniţi accidentările cauzate de expunerea la câmpurile
de frecvenţă radio înaltă la antenă. Nu atingeţi antena
în timp ce sistemul transmite. Deconectaţi întotdeauna
alimentarea la antenă înaintea instalării sau a reparaţiilor.

Antena trebuie să se afle întotdeauna la o distanţă de
minim 20 cm (8 in.) faţă de operator sau de persoanele
din apropiere.

P
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Informaţii privind reglementările şi conformitatea

HC94949,00005D4 -58-16SEP14-1/1

Notificări pentru utilizator privind cerinţele
Comisiei Federale pentru Comunicaţii (FCC)
Recoltă Mobil

Acest dispozitiv respectă partea 15 a Regulilor FCC.
Utilizarea se va efectua cu respectarea următoarelor
două condiţii: (1) acest dispozitiv nu trebuie să cauzeze
interferenţe nocive şi (2) acest dispozitiv trebuie să accepte
orice interferenţe recepţionate, inclusiv interferenţe care
pot produce funcţionarea nedorită a dispozitivului.

Server de date wireless

Acest echipament a fost testat şi confirmat ca
respectând limitele pentru dispozitive digitale Clasa B,
conform cu partea 15 din Regulile FCC. Aceste limite

sunt menite să ofere protecţie rezonabilă împotriva
interferenţelor dăunătoare într-o instalaţie rezidenţială.
Acest echipament generează, utilizează şi poate emite
energie pe frecvenţe radio şi, dacă nu este instalat şi
utilizat conform instrucţiunilor, poate produce interferenţe
dăunătoare cu comunicaţiile radio. Cu toate acestea, nu
se oferă nicio garanţie că nu se vor produce interferenţe
într-o anumită instalaţie. Dacă acest echipament
produce interferenţe dăunătoare cu recepţia radio sau
de televiziune, ceea ce se poate stabili prin oprirea şi
pornirea echipamentului, utilizatorul este încurajat să
încerce să remedieze interferenţele printr-una sau mai
multe din următoarele măsuri:

• Reorientaţi sau reamplasaţi antena de recepţie.
• Măriţi spaţiul de separare dintre echipament şi receptor.

10-1 050516
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Informaţii privind reglementările şi conformitatea

Continuare pe pagina următoare RR94114,0002032 -58-22DEC14-1/2

Notificări pentru utilizator de la Ministerul Industriei din Canada
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Informaţii privind reglementările şi conformitatea

RR94114,0002032 -58-22DEC14-2/2
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Informaţii privind reglementările şi conformitatea

HC94949,00009C7 -58-02MAY16-1/1

Declaraţie de conformitate UE
Deere & Company
Moline, Illinois, SUA

Prin prezenta subsemnatul declară că:

Produsul: Server de date wireless

îndeplineşte toate prevederile şi cerinţele esenţiale ale următoarelor directive:

Directiva Numărul Metoda de certificare
Directiva pentru echipament terminal de

radio şi telecomunicaţii (R&TTE)
1999/5/CE Anexa III a Directivei

Produsul este în conformitate cu următoarele standarde şi/sau alte documente normative:
IEC 60950-1: 2005 (a doua ediţie) + Am 1:2009 + Am 2:2013
IEC 60950-22:2005 (prima ediţie)
EN ISO 14982:2009
EN 55022: 2010
EN 55024: 2010
EN 300 328 v1.8.1 (2012-06)
ETSI EN 301 489-1 V1.9.2
ETSI EN 301 489-17 V2.2.1

Numele şi adresa persoanei autorizate în Comunitatea Europeană să redacteze fişierele cu informaţii tehnice:
Brigitte Birk
John Deere GmbH & Co. KG
Mannheim Regional Center
John Deere Strasse 70
Mannheim, Germania D-68163

Această declaraţie de conformitate este publicată exclusiv pe răspunderea producătorului.
Locul declaraţiei: Urbandale, Iowa, S.U.A. Nume: Aaron M. Senneff
Data declaraţiei: 15 aprilie 2016 Funcţie: Manager – Software Development

DXCE01 —UN—28APR09

10-4 050516
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Informaţii privind reglementările şi conformitatea

HC94949,0000342 -58-23AUG13-1/1

Continuare pe pagina următoare HC94949,00009C9 -58-28APR16-1/3

Identificaţi codul datei
Utilizaţi codul datei (A) de pe eticheta produsului pentru a
identifica data fabricaţiei. "YY" (B) identifică ultimele două
cifre ale anului fabricaţiei; "WW" (C) identifică numărul
săptămânii din anul calendaristic al fabricaţiei.

NOTĂ: Numărul săptămânii de fabricaţie va face
parte din intervalul 01–53.

Codul datei
YY Ultimele două cifre ale

anului fabricaţiei
Exemplu:
11 = 2011
12 = 2012
13 = 2013

WW Numărul săptămânii
din anul calendaristic
de fabricaţie

Exemplu:
01, 02, 03...53

A—Cod de dată (data
fabricaţiei)

B—Ultimele două cifre ale
anului fabricaţiei

C—Numărul săptămânii din
anul calendaristic de
fabricaţie

P
C
17
56
8
—
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N
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G
13

Exemplu de etichetă de produs
PC17574 —UN—16AUG13

Exemplu de cod de dată

Uniunea Vamală – EAC (Comunitatea Est-africană)

P
C
22
57
9
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N
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A
P
R
16

10-5 050516

PN=13



Informaţii privind reglementările şi conformitatea

HC94949,00009C9 -58-28APR16-2/3

HC94949,00009C9 -58-28APR16-3/3
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Introducere

HC94949,00009CA -58-28APR16-1/1

HC94949,00009CB -58-29APR16-1/1

AE77568,00000E3 -58-10JUL15-1/1

Principii de funcţionare

P
C
20
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6
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Principii de funcţionare

A—WDS
B—Tabletă

C—Centrul de operaţiuni John
Deere

Recoltă Mobil John Deere este o aplicaţie mobilă care se
utilizează în timpul recoltei pentru a monitoriza şi colecta
informaţii agronomice şi a optimiza setările maşinii.
Combina trimite date pe magistrala CAN serverului de
date wireless (wireless data server – WDS) (A). WDS
transferă datele de recoltă la aplicaţia Recoltă Mobil pe
o tabletă (B) printr-o conexiune Wi-Fi®. Tableta trimite

aceste date la Centrul de operaţiuni John Deere (C)
printr-o conexiune celulară sau Wi-Fi®.

Este necesară o antenă WDS pentru a trimite şi recepţiona
semnale Wi-Fi® cu tableta. Este necesar un cont valabil în
Centrul de operaţiuni John Deere care să asigure interfaţa
dintre Recoltă Mobil şi Centrul de operaţiuni John Deere.

Wi-Fi este marcă comercială a Wi-Fi Alliance.

Cerinţe
Hardware:

NOTĂ: Contactaţi reprezentantul John Deere pentru
o listă completă de tablete şi sisteme de
operare compatibile.

• Tabletă cu funcţionalitatea Wi-Fi®
• Serverul de date wireless (WDS)
• Antenă WDS
• Cablu coaxial
• Cablaj WDS

Afişaj:

• Afişajul GreenStar™ 3 2630

Receptor:

• Receptor StarFire™ 3000
• Receptorul StarFire™ 6000

Software:

• Cont în Centrul de operaţiuni John Deere
• Aplicaţia Recoltă Mobil John Deere
• Abonament pentru serverul de date wireless

Wi-Fi este marcă comercială a Wi-Fi Alliance.
GreenStar este marcă comercială a Deere & Company
StarFire este marcă comercială a Deere & Company

Compatibilitatea maşinii
Pentru funcţionarea aplicaţiei Recoltă Mobil John Deere
este necesară o combină compatibilă. Unele funcţii ale

aplicaţiei Recoltă Mobil pot fi limitate, fapt care depinde de
funcţiile combinei. Contactaţi reprezentantul John Deere
pentru o listă completă de combine compatibile.

15-1 050516
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Introducere

HC94949,00009CC -58-28APR16-1/1

HC94949,00009CD -58-28APR16-1/1

Centrul de operaţiuni John Deere
Pentru Recoltă Mobil John Deere, sunt necesare un cont
şi o organizaţie valabile în Centrul de operaţiuni John
Deere pentru activarea serverului de date wireless (WDS)
şi autentificarea tabletei.

De asemenea, Centrul de operaţiuni John Deere
stochează software-ul WDS şi facilitează reprogramarea
software-ului când este necesar.

(Consultaţi Actualizarea software-ului pentru mai multe
informaţii.)
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Abonamentul serverului de date wireless
Este necesar un abonament valabil pentru activarea
serverului de date wireless (WDS) pentru a permite
înregistrarea datelor. Abonamentul trebuie asociat cu un

cont corespunzător din Centrul de operaţiuni John Deere
pentru activarea WDS la autentificarea în aplicaţia mobilă.
Pentru mai multe informaţii, contactaţi reprezentantul
John Deere.
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Legenda tastelor soft

AE77568,0000104 -58-13AUG15-1/1

AE77568,0000105 -58-13AUG15-1/1

AE77568,0000106 -58-13AUG15-1/1

Serverul de date wireless – tasta
programabilă Principal
Selectaţi tasta programabilă Principal pentru a vizualiza
starea înregistrării, conexiunea wireless, gestionarea
datelor, numele câmpului curent, operaţiunea şi
capacitatea de stocare.

PC19702 —UN—05JUN14

Tasta soft Principal

Serverul de date wireless – tasta
programabilă Configurare
Selectaţi tasta programabilă Configurare pentru a vizualiza
numele reţelei wireless, a seta şi gestiona parola pentru
reţeaua wireless, a schimba canalul wireless, a vizualiza
capacitatea de stocare, a şterge date de pe serverul de
date wireless (WDS) şi a actualiza software-ul WDS.

PC18513 —UN—26FEB14

Tasta soft Configurare

Serverul de date wireless – tasta
programabilă Diagnostice
Selectaţi tasta programabilă Diagnostice pentru a
vizualiza numărul de componentă, numărul de serie,
versiunea software, starea abonamentului, contoarele
CAN şi a efectua resetarea la valorile din fabricaţie.

PC18512 —UN—26FEB14

Tasta soft Diagnostice

20-1 050516
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Componentele sistemului

AE77568,00000E6 -58-12AUG15-1/1

HC94949,000061E -58-10AUG15-1/1

HC94949,00006C8 -58-01OCT15-1/1

Tableta
O tabletă cu funcţionalitatea Wi-Fi® oferă utilizatorului
o interfaţă pentru comunicaţia dintre maşină şi alte
resurse. Utilizaţi tableta pentru a descărca aplicaţiile
necesare. Nu este necesară o conexiune celulară, dar
este recomandată.

Contactaţi reprezentantul John Deere pentru o listă
completă de tablete şi sisteme de operare compatibile
necesare pentru diferite aplicaţii. Setările de limbă ale
tabletei determină limba utilizată în aplicaţiile mobile.

(Consultaţi Manualul de utilizare al tabletei pentru
configurarea setării de limbă.)

NOTĂ: Menţineţi tableta la cel puţin 0,6 m (2 ft.) de alte
dispozitive de comunicaţie. De exemplu, radiouri
bidirecţionale sau camere wireless.
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Wi-Fi este marcă comercială a Wi-Fi Alliance.

Receptorul StarFire™
Receptorul utilizează sateliţi de navigaţie cu sateliţi de
corecţie StarFire™ pentru a determina locaţia maşinii şi
direcţia de deplasare. Un modul integrat de compensare
a terenului (TCM) ajustează poziţia maşinii pentru a
compensa terenul denivelat. Este necesară o activare a
receptorului pentru SF2 sau cinematica în timp real (RTK).
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StarFire este marcă comercială a Deere & Company

Afiajul GreenStar™
Afişajul GreenStar™ este o interfaţă cu utilizatorul folosită
de operator pentru:

• a configura şi a calibra componentele sistemului.
• a monitoriza performanţa sistemului.
• a efectua reglajele sistemului.
• Software de programare.
• Vizualizaţi testele de diagnosticare.
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Afişaj GreenStar™ 3 2630

GreenStar este marcă comercială a Deere & Company
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Componentele sistemului

AE77568,0000108 -58-09OCT15-1/1

AE77568,0000109 -58-17FEB16-1/1

Serverul de date wireless
NOTĂ: Pentru a preveni pierderile de date, asiguraţi-vă

că datele de pe serverul de date wireless (WDS)
sunt sincronizate cu tableta înainte de a şterge
date sau de a înlocui WDS.

WDS acceptă stocarea datelor şi transferul de date între
dispozitive prin interfeţele CAN, Wi-Fi® şi Ethernet.

WDS colectează şi arhivează date de pe magistrala CAN
şi le trimite prin wireless pe tabletă. Dacă nu este conectat
la un dispozitiv sau o tabletă, WDS continuă să colecteze
şi să stocheze date până la realizarea unei conexiuni.
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Wi-Fi este marcă comercială a Wi-Fi Alliance.

Cablu coaxial şi antenă pentru serverul de
date wireless
Antena serverului de date wireless (WDS) permite
conexiunea Wi-Fi® cu tableta. Antena WDS şi cablul
coaxial sunt necesare pentru a realiza o conexiune Wi-Fi®
neobstrucţionată între WDS şi tabletă. Distanţa maximă
pentru comunicaţia prin wireless între antenă şi tabletă
este de 15,2 m (50 ft).
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Wi-Fi este marcă comercială a Wi-Fi Alliance.
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Configurarea sistemului

AE77568,000010A -58-08JUL15-1/1

AE77568,000010B -58-17JUL15-1/1

Configurarea aplicaţiei Recoltă Mobil John
Deere
1. Descărcaţi aplicaţia Recoltă Mobil John Deere.

2. Configuraţi serverul de date wireless în afişajul
GreenStar™ 3 2630.

3. Conectaţi tableta la serverul de date wireless.

4. Verificaţi abonamentul serverului de date wireless.

5. Configuraţi afişajul GreenStar™ 3 2630.

GreenStar este marcă comercială a Deere & Company

Descărcarea aplicaţiei Recoltă Mobil John
Deere
1. Deschideţi magazinul de aplicaţii al tabletei şi căutaţi:

Recoltă Mobil John Deere.

2. Selectaţi Recoltă Mobil John Deere.

3. Selectaţi instalarea (descărcarea) pentru a instala
aplicaţia.

30-1 050516
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Configurarea sistemului

Continuare pe pagina următoare AE77568,000010C -58-12AUG15-1/2

Configurarea serverului de date wireless în afişajul GreenStar™ 3 2630
PC8663 —UN—29APR15

Butonul Meniu

PC20562 —UN—16DEC14

Butonul Server de date wireless

1. Selectaţi butonul Meniu.

2. Selectaţi butonul Server de date wireless.

3. Selectaţi tasta soft Configurare.

4. Introduceţi un Nume reţea wireless (A). Pentru
a diferenţia între combine, utilizaţi modelul sau
identificatorul combinei (de exemplu, Combina lui
Popescu).

NOTĂ: Parola este necesară pentru conectarea tabletei
la serverul de date wireless (WDS). Asiguraţi-vă
că parola este uşor de reţinut sau notaţi şi păstraţi
parola pentru consultarea în viitor.

Criterii pentru parolă:

• Lungime de 8–21 de caractere
• Fără spaţii
• Utilizaţi numai caractere disponibile pe
afişajul GreenStar™ 3 2630

5. Selectaţi butonul Setări parolă (B). Introduceţi parola în
caseta de introducere Parolă (C) şi introduceţi aceeaşi
parolă în caseta de introducere Confirmare parolă (D).

6. Canalul Wireless (E) setat implicit din fabricaţie este
6. Dacă utilizaţi alte dispozitive de comunicaţie
wireless (de exemplu, Radioul de comunicaţii pentru
maşini) pe o distanţă de 4,8 km (3 mi.) de serverul de
date wireless, selectaţi canalul cel mai îndepărtat de
canalul celuilalt dispozitiv.

A—Caseta de introducere
Nume reţea wireless

B—Butonul Setări parolă
C—Caseta de introducere

Parolă

D—Caseta de introducere
Confirmare parolă

E—Meniul vertical Canale
wireless

PC18513 —UN—26FEB14

Tasta soft Configurare
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Configurarea serverului de date wireless
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Crearea parolei
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Configurarea sistemului

AE77568,000010C -58-12AUG15-2/2

RW00482,00005A6 -58-17FEB16-1/1

AE77568,0000100 -58-17FEB16-1/1

GreenStar este marcă comercială a Deere & Company

Conectarea tabletei la serverul de date
wireless
Pe tabletă, conectaţi-vă la reţeaua wireless folosind
numele setat pe afişaj al acesteia.

1. Selectaţi numele reţelei wireless.

2. Introduceţi parola pentru reţeaua wireless.

Verificarea abonamentului serverului de date
wireless
NOTĂ: Este necesar semnalul sistemului de

poziţionare globală (GPS) pentru afişarea
stării unui abonament valid.

1. Selectaţi butonul Meniu.

2. Selectaţi butonul Server de date wireless.

3. Selectaţi tasta programabilă Diagnostice.

4. Verificaţi dacă la Stare abonament (A) este afişat
Activat.

5. Dacă serverul de date wireless nu este activat,
contactaţi reprezentantul John Deere pentru activare.

A—Stare abonament

PC8663 —UN—29APR15

Butonul Meniu
PC20562 —UN—16DEC14

Butonul Server de date wireless
PC18512 —UN—26FEB14

Tasta soft Diagnostic
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Diagnostice pentru serverul de date wireless
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Configurarea sistemului

AE77568,000010E -58-16JUL15-1/1

Configurarea afişajului GreenStar™ 3 2630
1. Selectaţi butonul Meniu.

2. Selectaţi butonul GreenStar™.

3. Selectaţi tasta programabilă Resurse.

4. Introduceţi datele pentru Client, Fermă, Câmp, Sarcină
şi Sezon recoltă.

5. Selectaţi tasta programabilă Echipament.

6. Introduceţi setările pentru Maşină şi Colector.

7. Selectaţi tasta programabilă Documentaţie.

8. Creaţi o filă Documentaţie recoltă dacă nu este
prezentă deja şi introduceţi tipul şi varietatea culturii
de recoltat.

(Pentru mai multe informaţii despre configurarea afişajului
GreenStar™ 3 2630, consultaţi Manualul de utilizare al
afişajului GS3 2630.)

PC8663 —UN—29APR15

Butonul Meniu
PC17340 —UN—24OCT13

Butonul GreenStar™
PC8676 —UN—05AUG05

Tasta programabilă Resurse
PC8677 —UN—05AUG05

Tasta programabilă Echipament
PC8678 —UN—05AUG05

Tasta programabilă Documentaţie

GreenStar este marcă comercială a Deere & Company
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Utilizarea aplicaţiei Recoltă Mobil John Deere

AE77568,0000107 -58-13JUL15-1/1

AE77568,000010F -58-13JUL15-1/1

AE77568,00000E2 -58-13JUL15-1/1

Utilizarea aplicaţiei Recoltă Mobil John Deere

ATENŢIE: Evitaţi vătămarea gravă. Nu
porniţi Recoltă Mobil în timp ce efectuaţi
întreţinerea combinei.

1. Utilizarea aplicaţiei Recoltă Mobil

2. Reglarea interactivă a combinei (ICA)

3. Vizualizarea paginii principale a serverului de date
wireless

Utilizarea aplicaţiei Recoltă Mobil John Deere
1. Verificaţi dacă afişajul GreenStar™ 3 2630 este

configurat corect.

(Consultaţi Configurarea sistemului pentru mai multe
informaţii.)

2. Porniţi aplicaţia Recoltă Mobil pe tabletă.

3. Verificaţi dacă tableta este conectată la serverul de
date wireless (WDS).

(Consultaţi Configurarea sistemului pentru mai multe
informaţii.)

4. Aplicaţia Recoltă Mobil afişează locaţia de la sistemul
de poziţionare globală (GPS) când este conectată la
WDS. Introduceţi câmpul, cuplaţi separatorul, cuplaţi
hederul, coborâţi hederul şi începeţi recoltarea.

NOTĂ: Funcţia de cartografiere din cadrul aplicaţiei
Recoltă Mobil răspunde la poziţia hederului.
Recoltă Mobil trasează harta în timp ce hederul
combinei este coborât şi opreşte cartografierea
când acesta este ridicat.

(Consultaţi Depanarea pentru mai multe informaţii.)

GreenStar este marcă comercială a Deere & Company

Reglarea interactivă a combinei
NOTĂ: Reglarea interactivă a combinei (ICA) este

disponibilă numai la combine compatibile.
Contactaţi reprezentantul John Deere pentru o
listă completă de combine compatibile.

ICA este o funcţie din Recoltă Mobil John Deere, care
permite utilizatorului să raporteze probleme. Recoltă
Mobil primeşte recomandări de la ICA şi le afişează
utilizatorului. Prin Recoltă Mobil, utilizatorul poate efectua
reglaje ale maşinii.

35-1 050516
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Utilizarea aplicaţiei Recoltă Mobil John Deere

AE77568,0000110 -58-13JUL15-1/1

Vizualizarea paginii principale a serverului
de date wireless
1. Selectaţi butonul Meniu.

2. Selectaţi butonul Server de date wireless.

3. Selectaţi tasta programabilă Principal.

Înregistrare (A) – clipeşte în culoarea negru când
serverul de date wireless (WDS) colectează date.

Conexiune wireless (B) – se afişează când tableta se
conectează la WDS. Starea se schimbă la Conectat.

Date disponibile (C) – afişarea neîntreruptă în culoarea
verde indică faptul că datele de pe WDS nu au fost trimise
la tabletă.

ID câmp (D) – numele câmpului utilizat în afişajul
GreenStar™ 3 2630.

Operaţiune (E) – tipul de software instalat pe WDS.

Capacitate de stocare (F) – volumul de spaţiu disponibil
pentru stocarea datelor înregistrate.

A—Înregistrare
B—Conexiune wireless
C—Date disponibile

D—ID câmp
E—Operaţiune
F—Capacitate de stocare

PC8663 —UN—29APR15

Butonul Meniu
PC20562 —UN—16DEC14

Butonul Server de date wireless
PC19702 —UN—05JUN14

Tasta programabilă Principal
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Pagina principală a serverului de date wireless

GreenStar este marcă comercială a Deere & Company
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Gestionarea datelor de pe serverul de date wireless

HC94949,00009CE -58-28APR16-1/2

HC94949,00009CE -58-28APR16-2/2

Ştergerea datelor de pe serverul de date wireless
PC8663 —UN—29APR15

Butonul Meniu

PC20562 —UN—16DEC14

Butonul Server de date wireless

Este recomandat să ştergeţi datele înainte de începerea
fiecărui sezon. Sunt şterse numai datele sincronizate cu
Centrul de operaţiuni John Deere.

Pentru a şterge toate datele, inclusiv informaţii precum
numele reţelei wireless şi parola de conectare wireless,
efectuaţi o resetare la valorile implicite.

(Pentru mai multe informaţii, consultaţi Diagnosticarea
serverului de date wireless din secţiunea Depanarea.)

1. Selectaţi butonul Meniu.

2. Selectaţi butonul Server de date wireless.

PC18513 —UN—26FEB14

Tasta soft Configurare

3. Selectaţi tasta soft Configurare.
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Configurarea serverului de date wireless
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Ştergerea datelor sincronizate

A—Butonul Ştergere date B—Butonul Acceptare

4. Selectaţi butonul Ştergere date (A). 5. Selectaţi butonul Acceptare (B).
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Actualizarea software-ului

AE77568,0000112 -58-06JUL15-1/1

Continuare pe pagina următoare HC94949,00009CF -58-28APR16-1/2

Actualizarea software-ului
1. Reprogramaţi serverul de date wireless.

2. Actualizaţi Recoltă Mobil John Deere.

Reprogramarea serverului de date wireless
IMPORTANT: Asiguraţi-vă că maşina este parcată

înainte de reprogramare.

Reprogramarea automată a WDS

Recoltă Mobil John Deere verifică versiunile software de
pe serverul de date wireless (WDS) şi fişierul de capacităţi
stocat în Centrul de operaţiuni John Deere. Dacă este
disponibilă o versiune software mai nouă, Recoltă Mobil
descarcă software-ul din Centrul de operaţiuni John
Deere şi îl trimite la WDS.

1. Conectaţi tableta la WDS.

(Consultaţi Conectarea tabletei la serverul de date
wireless pentru mai multe informaţii.)

2. Deschideţi aplicaţia Recoltă Mobil şi autentificaţi-vă în
Centrul de operaţiuni John Deere.

3. Dacă este disponibil software mai nou, operatorul
primeşte o solicitare pe afişajul GreenStar™ 3 2630.
Selectaţi butonul Acceptare (A) şi urmaţi instrucţiunile
de pe afişaj pentru a reprograma WDS.
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Actualizare software

A—Butonul Acceptare

GreenStar este marcă comercială a Deere & Company
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Actualizarea software-ului

HC94949,00009CF -58-28APR16-2/2

AE77568,0000113 -58-06JUL15-1/1

PC8663 —UN—29APR15

Butonul Meniu

PC20562 —UN—16DEC14

Butonul Server de date wireless

Reprogramarea manuală a WDS

Dacă o solicitare de actualizare a software-ului este
respinsă sau anulată, operatorul poate reprograma WDS
din pagina Configurare a WDS.

1. Selectaţi butonul Meniu.

2. Selectaţi butonul Server de date wireless.

3. Selectaţi tasta soft Configurare.

4. Selectaţi butonul Actualizare software (A) pentru a
verifica dacă este disponibil software.

NOTĂ: Mesajul privind actualizarea software-ului nu se
afişează în timpul recoltării. Dacă este disponibilă
o actualizare, mesajul privind actualizarea
software-ului se afişează după oprirea şi repornirea
motorului sau după selectarea unui client, unei
ferme sau unui câmp nou.

5. Urmaţi instrucţiunile de pe afişaj pentru a reprograma
WDS.

A—Butonul Actualizare
software

PC18513 —UN—26FEB14

Tasta soft Configurare
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Configurarea serverului de date wireless

Actualizarea aplicaţiei Recoltă Mobil John
Deere
Utilizaţi magazinul de aplicaţii al tabletei pentru a actualiza
Recoltă Mobil. Cei mai mulţi producători de tablete

notifică utilizatorul dacă este disponibilă o actualizare
pentru aplicaţiile descărcate. Contactaţi reprezentantul
John Deere pentru a verifica dacă aveţi cea mai recentă
versiune a aplicaţiei înainte de a utiliza Recoltă Mobil.
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Resetarea parolei pentru reţeaua wireless

AE77568,0000101 -58-12AUG15-1/3

Continuare pe pagina următoare AE77568,0000101 -58-12AUG15-2/3

Resetarea parolei pentru reţeaua wireless
PC8663 —UN—29APR15

Butonul Meniu

PC20562 —UN—16DEC14

Butonul Server de date wireless

Dacă parola curentă este cunoscută:

1. Selectaţi butonul Meniu.

2. Selectaţi butonul Server de date wireless.

3. Selectaţi tasta soft Configurare.

PC18513 —UN—26FEB14

Tasta soft Configurare
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Configurarea serverului de date wireless
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Setări parolă

A—Butonul Setări parolă
B—Caseta de introducere Parola

anterioară

C—Caseta de introducere Parola
nouă

D—Caseta de introducere
Confirmare parolă nouă

E—Butonul Acceptare

4. Selectaţi butonul Setări parolă (A).

5. Introduceţi Parola anterioară (B).

6. Introduceţi Parola nouă în caseta (C) şi din nou la
Confirmare parolă nouă (D).

7. Selectaţi butonul Acceptare (E).
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Resetarea parolei pentru reţeaua wireless

AE77568,0000101 -58-12AUG15-3/3
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Configurarea serverului de date wireless
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Setări parolă pentru serverul de date wireless

Dacă parola curentă nu este cunoscută:

1. Selectaţi butonul Meniu.

2. Selectaţi butonul Server de date wireless.

3. Selectaţi tasta soft Configurare.

4. Selectaţi butonul Setări parolă (A).

5. Selectaţi butonul Am uitat parola (B).

6. Contactaţi reprezentantul John Deere şi furnizaţi
Numărul de serie WDS (C) şi Codul de verificare (D).

A—Butonul Setări parolă
B—Butonul Am uitat parola

C—Număr de serie al serverului
de date wireless

D—Cod concurent
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Parolă uitată pentru serverul de date wireless
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Depanarea
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Diagnostice pentru serverul de date wireless
1. Selectaţi butonul Meniu.

2. Selectaţi butonul Server de date wireless.

3. Selectaţi tasta programabilă Diagnostice.

Nr. componentă (A) şi Număr de serie (B) – afişează
informaţii de identificare pentru serverul de date wireless
(WDS).

Nr. versiune/componentă software (C) – indică
software-ul instalat pe WDS.

Stare abonament (D) – indică dacă abonamentul WDS
este activ sau inactiv.

NOTĂ: Datele nu pot fi recuperate după resetarea la
valorile implicite. Pentru a preveni pierderile de
date, asiguraţi-vă că datele de pe serverul de date
wireless (WDS) sunt sincronizate cu tableta înainte
de a şterge date sau de a înlocui WDS.

Butonul Resetare la valori implicite (E) – şterge toate
datele de pe WDS, inclusiv numele reţelei wireless şi
parola pentru aceasta.

Contoare CAN instrument (F) – afişează numărul
de mesaje CAN primite pe magistrala CAN. Numerele
în creştere sau o stare activă indică faptul că există
comunicaţie pe magistrala CAN.

NOTĂ: Contoarele CAN pot fi utilizate pentru
diagnosticarea efectuată de reprezentant.

Numai combinele au o singură magistrală CAN.
Numai contorul CAN1 creşte.

A—Nr. componentă
B—Număr de serie
C—Nr. versiune/componentă

software

D—Stare abonament
E—Butonul Resetare la valori

implicite
F—Contoare CAN instrument

PC8663 —UN—29APR15

Butonul Meniu
PC20562 —UN—16DEC14

Butonul Server de date wireless
PC18512 —UN—26FEB14

Tasta soft Diagnostic
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Diagnostice pentru serverul de date wireless

Material de asistenţă suplimentar
Material de asistenţă suplimentar este disponibil prin
intermediul aplicaţiei mobile, pentru a oferi utilizatorilor
asistenţă suplimentară privind utilizarea şi depanarea:

• Clipuri video de instruire
• Simptome observabile şi recomandări de depanare
• Recomandări de optimizare
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Depanarea – tabletă
Simptom Problemă Soluţie

Tableta nu poate descărca aplicaţia
din magazinul de aplicaţii.

Hardware sau sistem de operare al
tabletei incompatibil.

Verificaţi dacă se utilizează hardware
sau un sistem de operare al tabletei
compatibil. Consultaţi Deere.com sau
reprezentantul John Deere privind
versiunea compatibilă a hardware-ului
şi sistemelor de operare de pe tabletă.

Memorie insuficientă pe tabletă. Verificaţi dacă tableta are memorie
suficientă pentru a descărca aplicaţia
mobilă. Consultaţi producătorul
tabletei privind gestionarea memoriei
tabletei.

Nu există conectivitate la Internet. Verificaţi dacă este activat planul de
date sau Wi-Fi®. Consultaţi materialul
de asistenţă de la producătorul tabletei
pentru diagnosticarea problemelor de
conectivitate la Internet.

Nivel insuficient al acumulatorului. Asiguraţi-vă că tableta îndeplineşte
cerinţele producătorului privind nivelul
minim al acumulatorului pentru
descărcarea de aplicaţii.

Probleme cu magazinul de aplicaţii. Este posibil să existe probleme cu
magazinul de aplicaţii. Încercaţi să
descărcaţi aplicaţia mai târziu.

Wi-Fi este marcă comercială a Wi-Fi Alliance.
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Lista de verificări înaintea sezonului
□Actualizaţi toate componentele aplicaţiei Recoltă Mobil,
inclusiv:
- Afişajul GreenStar™ 3 2630
- Receptorul StarFire™
- Serverul de date wireless (WDS)
- Controlerele combinei (contactaţi reprezentantul
John Deere).

□ Asiguraţi-vă de configurarea şi calibrarea
corespunzătoare a combinei.

□ Actualizaţi sistemul de operare al tabletei.
□ Actualizaţi aplicaţia Recoltă Mobil John Deere.

□ Asiguraţi-vă că este finalizată configurarea afişajului
GreenStar™ 3 2630.

□ Inspectaţi cablajul pentru a detecta semne de
deteriorare.

□ Asiguraţi-vă că este cuplat conectorul Cinch™.
□ Asiguraţi-vă că antena este instalată corespunzător şi
conectată.

□ Asiguraţi-vă că toţi conectorii sunt cuplaţi şi toţi pinii
sunt dispuşi corespunzător.

□ Asiguraţi-vă că toate datele de recoltare sunt
sincronizate cu locaţiile dorite sau sunt şterse.

GreenStar este marcă comercială a Deere & Company
StarFire este marcă comercială a Deere & Company
Cinch este marcă comercială a Cinch Inc.

Lista de verificări după sezon
□Asiguraţi-vă că toate datele de recoltare sunt
sincronizate cu locaţiile dorite sau sunt şterse.

□ Inspectaţi cablajul pentru a detecta semne de
deteriorare.

Lista de verificări zilnice
□Asiguraţi-vă de configurarea şi calibrarea
corespunzătoare a combinei.

□ Asiguraţi-vă că toate datele de recoltare sunt
sincronizate cu locaţiile dorite sau sunt şterse.

□ Asiguraţi-vă că tableta este încărcată complet înainte
de a utiliza aplicaţia Recoltă Mobil. Conectaţi tableta la
priza de 12 V c.c. din cabina combinei pentru încărcare.
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Documentaţia de service John Deere disponibilă

DX,SERVLIT -58-21APR16-1/1

Informaţii Tehnice
Informaţiile tehnice pot fi achiziţionate de la John Deere.
Publicaţiile sunt disponibile în variantă imprimată sau pe
suport CD-ROM.

Comenzile se pot face către una dintre următoarele:

• Magazinul de Informaţii Tehnice John Deere:
www.JohnDeere.com/TechInfoStore
• Tel 1-800-522-7448
• Contactaţi reprezentantul local John Deere
Informaţiile disponibile includ:

• CATALOAGELE DE PIESE listează piesele de schimb
disponibile pentru maşina dvs. cu vederi în explozie
pentru a vă ajuta să identificaţi piesele corecte. Este util
de asemenea în asamblare şi dezasamblare.
• MANUALELE OPERATORULUI oferă informaţii de
siguranţă, operare, întreţinere şi servisare.
• MANUALELE TEHNICE scot în evidenţă informaţii de
service pentru maşina dvs. Sunt incluse specificaţiile,
ansambluri ilustrate şi proceduri de dezasamblare,
diagrame ale fluxului de ulei hidraulic şi diagrame
de cablare. Unele produse au manuale separate
pentru informaţii de reparare şi diagnosticare. Unele
componente, ca motoarele, sunt disponibile într-un alt
manual tehnic ale componentului.
• CURRICULUM EDUCAŢIONAL cu cinci serii de cărţi
cuprinzătoare cu informaţii de bază detaliate, indiferent
de producător:
- Seria Agricultural Primer (Manualul Agricol) acoperă
tehnologia din domeniile agriculturii şi creşterii
animalelor.

- Seria Farm Business Management (Managementul
Afacerii în Domeniul Agricol) examinează problemele
reale şi oferă soluţii practice în domenii ca marketing,
financiar, selectarea echipamentului şi compatibilitate.

- Manualele Fundamentals of Services (Elementele de
Bază pentru Servisare) vă prezintă modul de reparare
şi întreţinere a echipamentului off-road.

- Manualele Fundamentals of Machine Operation
(Elementele de Bază pentru Operarea Maşinilor)
explică reglajele şi capacităţile maşinii, modul de
îmbunătăţire a performanţelor maşinii şi modul de
eliminare a operaţiilor nenecesare din câmp.

- Manualele Fundamentals of Compact Equipment
(Elementele de Bază pentru Echipamentele
Compacte) furnizează instrucţiuni de servisare şi
întreţinere a echipamentelor cu prize de putere de
până la 40 cai putere.
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Service-ul John Deere vă menţine în formă

DX,IBC,2 -58-02APR02-1/1

John Deere este la dispoziţia dumneavoastră
SATISFACŢIA CLIENŢILOR este importantă pentru John
Deere.

Distribuitorii noştri se străduie să vă ofere prompt şi
eficient piese şi servicii:

–Întreţinere şi piese de service pentru sprijinirea
echipamentului dvs.

–Tehnicieni de service instruiţi şi instrumentele necesare
pentru diagnosticare şi reparare pentru a servisa
echipamentul dvs.

PROCESUL DE REZOLVARE A PROBLEMELOR DE
SATISFACŢIE A CLIENŢILOR

Reprezentantul local John Deere este dedicat să vă
întreţină echipamentul şi să rezolve orice problemă pe
care o puteţi avea.

1. Când contactaţi distribuitorul local, fiţi pregătit cu
următoarele informaţii:

–Modelul maşinii şi numărul de identificare al produsului

–Data achiziţiei
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–Natura problemei

2. Discutaţi problema cu managerul de service al
reprezentantului.

3. Dacă nu poate fi rezolvată, explicaţi problema
managerului reprezentanţei şi solicitaţi asistenţă.

4. Dacă aveţi o problemă persistentă care nu
poate fi rezolvată la reprezentanţa locală, solicitaţi
reprezentantului local să contacteze John Deere pentru
asistenţă. Sau contactaţi Centrul de asistenţă clienţi Ag
la 1-866-99DEERE (866-993-3373) sau trimiteţi-ne un
e-mail la www.deere.com/en_US/ag/contactus/.
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